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  Aregényt Beau David Forrest emlékének ajánlom,

  akinek tragikusan korán ért véget az élete.


  Ha valaha járt közöttünk igazi angyal, akkor az ő volt.

  Szellemisége mindig velünk marad.


  Köszönetnyilvánítás


  Azzal a céllal írtam meg a Vérvonalat, hogy elmélyedjek egy bűncselekmény indítékaiban, és megértsem, mi táplálja ezeket. Egy a megszokottól eltérő büntetést is szerettem volna bemutatni, vagy legalábbis, amit a gyilkos annak gondol.


  Emellett úgy éreztem, hogy ideje folytatnom Kim Stone és az ősellensége, dr. Alexandra Thorne közös kalandjait, miközben még jobban beleásom magam a Kim és az anyja közti kapcsolatba.


  Végül ez lett az a regény, amit nem akartam befejezni.


  Mint mindig, most is szeretném kiemelni, milyen fontos szerep hárul a társamra, Julie-ra. Ő az, aki begépeli a piszkozatot, segít kigyomlálni a cselekmény következetlenségeit, és őszintén megmondja a véleményét, amit nagyra értékelek. Lerángat a fellegekből vagy kihúz a gödörből. Ő mindent hihetetlen elszántsággal és eltökéltséggel csinál, ezzel pedig állandó ösztönzést jelent számomra.


  Szeretnék köszönetet mondani a Bookouture csapatának, amiért kitartóan hisznek Kim Stone-ban és az ő történeteiben. Különösen hálás vagyok a hihetetlen Keshini Naidoonak, akinek kivételes tehetsége van ahhoz, hogy meglássa egy íróban, mire képes. Továbbá köszönöm Oliver Rhodesnak, akinek a tapasztalata segít abban, hogy a kéziratból könyv szülessen, valamint Kim Nashnek, aki ha kell, teával kínál, megértő szavakkal bátorít, szakmai tanácsokkal szolgál, vagy éppen anyatigrisként védelmez közös kalandjaink során.


  Zajos köszönet jár a kérlelhetetlen és rendíthetetlen Lorella Bellinek, aki a kiadói jogok értékesítőjeként eddig tizennyolc országot hódított meg a Kim Stone-regényekkel.


  Elismeréssel kell szólnom a Bookouture szerzőinek egyre bővülő családjáról. Mindegyikük különleges és tehetséges ember, a való életben pedig még fantasztikusabbak. Az egymás iránti őszinte lelkesedésükkel barátságos, segítő és támogató környezetet teremtenek. Caroline Mitchell, Renita DSilva és Mel Sherratt nemcsak tehetséges írók, de nagyszerű barátok is. Ugyancsak szeretnék köszönetet mondani Christie Barlow-nak, aki az egyik legkivételesebb ember, akivel valaha találkoztam, valamint Holly Martinnak, aki pompás sziporkákkal ajándékoz meg engem.


  Külön köszönöm Amanda és Steve Nicolnak, hogy kitartóan támogatnak és bátorítanak. Szeretlek titeket!


  Örökké hálás leszek azoknak a csodálatos bloggereknek és véleményezőknek, akik nem sajnálták az időt arra, hogy jobban megismerjék Kim Stone-t, és figyelemmel kísérjék a történetét. Ezek a nagyszerű emberek nem azért kiabálnak teli torokból, és osztanak meg mindent nagylelkűen, mert ez a munkájuk, hanem mert ez a szenvedélyük. Sohasem fogok beleunni abba, hogy megköszönjem ennek a közösségnek, amiért támogat engem és a könyveimet. Őket dicséri, hogy az összes hozzám köthető közösségimédia-felület barátságos hely. Mindenkinek nagyon köszönöm.


  Végezetül hatalmas köszönet jár az én bámulatos olva­sóimnak, főleg azoknak, akik bokros teendőik mellett is időt szakítanak rám, és ellátogatnak a honlapomra, valamint tartják velem a kapcsolatot a Facebookon, a Goodreads-oldalamon és a Twitteren.


  Prológus


  Drake Hall börtön, napjainkban


  Dr. Alexandra Thorne a két egyszemélyes ágyat elválasztó, négyzet alakú asztalnál ült.


  Ahasznált bútordarabot egyszerűen kisajátította magának.


  Zárkatársa, Cassie, alig tudott írni és olvasni, így nem sok hasznát vette volna az alkalmi íróasztalnak.


  Az ostoba nőszemély korábban az asztal jobb oldalára pakolt egy halom ruhát. Alexnek csak egy pillantásába került, és a halom egyből Cassie ágya alá került.


  Miközben behúzta maga alá a széket, Alex érezte, hogy a szék egyik lába mozog. Ezek az ócska bútorok épp olyan hitványak voltak, mint a körülötte lévő emberek.


  Bezzeg ha most a Hagley-ben lévő irodájában ülne! Lábát egy mahagóni íróasztal alá csúsztatná. Hátát egy bőr menedzserszék támlájának döntené. Lábfeje kényelméről a bolyhos padlószőnyeg gondoskodna. Tekintete pedig drága festményeken pihenne meg. Aluxuskörülményekért keményen megdolgozott, és nagyon is megérdemelte.


  Csakhogy mindezt elvették tőle.


  Akezében most egy olcsó golyóstollat fogott, amellyel el kellett számolnia, előtte pedig olyan vékony, A4-es vonalas papírlap hevert, hogy attól félt, elég egy határozott mozdulat, és elszakítja.


  De ahogy a csupasz, fehér falat bámulta, képes volt meggyőzni magát arról, hogy diákszállón vagy valami olcsó szállodaszobában van. Nem mintha valaha megfordult volna ilyen helyen, de a képzelőerejének semmi sem szabott határt. Az illúziót tovább erősítette a testszaggal keveredő olcsó parfüm illata.


  Az asztal alatt ráérősen keresztbe tette a lábát. Nem kellett sietnie. Minden percét ki akarta élvezni a levél megírásának, valamint a hatásnak, amelyet majd minden bizonnyal kivált vele.


  Azért, hogy az élete ilyen fordulatot vett, sok embert hibáztathatott volna. Ő mégis egyvalakit okolt csak. Azt, aki a legutóbbi találkozásuk óta végig ott motoszkált a fejében.


  Alex gyűlölte, hogy senki sem értékelte, milyen fontos kísérleteket végzett. Ha több ideje lett volna, jelentős eredményekkel gazdagította volna az egyetemes pszichiátriát. Egyedül abban hibázott, hogy silány alanyokat választott magának, akik óhatatlanul cserben hagyták.


  Egy belső hang arra figyelmeztette, ostobaság volt hagyni, hogy egy bizonyos nyomozófelügyelővel kapcsolatos megszállottsága elvonja a figyelmét a céljától.


  Mégis most jött el annak az ideje, hogy ők ketten újra kapcsolatba lépjenek.


  Egész testét izgalom járta át, ahogy a golyóstoll hegyét a papírlapra helyezte, és leírta azt a két szót, amely mindent meg fog változtatni.


  Kedves Kimmy!


  1. fejezet


  Kim Stone lépések zaját hallotta maga mögül. Nem fordult meg. Inkább gyorsított, az ütemet a szíve diktálta. Azt nem tudta megállapítani, hogy milyen közel jár hozzá a férfi. Azt viszont igen, hogy igyekezett lépést tartani vele.


  Kim hirtelen megbotlott.


  Aférfi megállt.


  Egy átlagos gyalogos vagy kikerülte volna őt, vagy gyorsan odalépve hozzá megkérdezte volna, hogy miben segíthet.


  Aférfi egyiket sem tette.


  Kim kiegyenesedett, és folytatta útját. Újra hallotta a lépések zaját maga mögül, de már egyre közelebbről. Hátranézni nem mert.


  Pillanatok alatt felmérte a környéket. Este fél tizenkettőkor már igencsak kihalt volt az az ipari negyed, amelyen átvágva lerövidítette az útját.


  Ahogy egyre beljebb merészkedett a környéken, úgy érezte egyre távolibbnak a vasárnap esti forgalom zaját. Ráadásul abba az irányba, ahová ő haladt, alig hatoltak el az utcai lámpák fényei.


  Tőle balra kisebb, garázsméretű épületek sorakoztak, míg jobbra egy sikátor vezetett át a csavargyár és az élelmiszer-feldolgozó üzem között. Aszűk átjáró nem lehetett szélesebb másfél méternél, viszont azon keresztül vissza lehetett jutni a főútra.


  Kim befordult a sikátorba.


  Alépések zaja oda is követte.


  Kim felgyorsított, és csak a sikátor másik végében világító fényekre összpontosított. Afutás szóba sem jöhetett. Atízcentis sarkú cipőben úgy festett volna, mint egy járni tanuló kisgyerek.


  Mögötte egyre gyorsabb lépések zaja hallatszott.


  Asikátor felénél járhatott, amikor Kim még élénkebb tempóra váltott. Fülében már hangosan lüktetett a vér.


  Mögötte hirtelen abbamaradt a lépések zaja. Aztán egy kéz hátulról megmarkolta rövid, fekete haját, és fejét a falnak csapta.


  Mi a...?


  Szavainak az vetett véget, hogy ököllel szájba vágták. Alsó ajkába éles fájdalom hasított.


  Aztán befogták a száját.


  Büdös kurva, meg ne próbálj sikítani, vagy kinyírlak!


  Kim próbálta volna fejrázással jelezni, hogy esze ágában sincs sikítani, de a férfi közben nekilökte a falnak, és a durva téglák felhorzsolták a fejbőrét.


  Aférfi mindkét irányba elnézett, majd visszafordult, és rámosolygott.


  Úgysem hallana meg senki.


  Kim közel száznyolcvan centisnek becsülte, a férfi tehát csak öt centivel volt magasabb nála.


  Hiába próbált volna meg belerúgni, a férfi az egész testével a falhoz szorította. Kidudorodó pénisze nekinyomódott a hasának.


  Kim leküzdötte émelygését, és megint szabadulni próbált a férfi szorításából. Támadója erre felnevetett, és még erősebben a falhoz nyomta. Kim hasztalanul rúgkapált, esélye sem volt a férfi ellen, aki teljes súlyával a felsőtestének dőlt.


  Amikor a férfi halántékon ütötte, Kim látása egy pillanatra elhomályosult.


  Megrázta a fejét, és megnézte magának a férfit. Ahúszas évei közepén járhatott, diadalittas arcáról azt lehetett leolvasni, hogy remekül érzi magát.


  Ide hallgass, drágaságom, most elszórakozunk kettesben kicsit...


  Kérem... nagyon kérem... ne csinálja...


  Jaj, ti, kurvák mind ugyanolyanok vagytok! Tudom, hogy mit akarsz.


  Aférfi közelebb hajolt, és megnyalta a nyakát. Nyelvének érintésétől megint émelygés tört Kimre, és próbált ellenszegülni. Aférfi erre csak nevetett, és újra megnyalta a nyakát, majd beleharapott a füle mögötti bőrbe.


  Ugye hogy élvezed, te kis kurva?


  Kim újra szabadulni próbált, de a férfi egész testével a falhoz szegezte. Aztán jobb kezével matatni kezdett a sliccénél.


  Ma este mázlid van, drágaságom.


  Kim pontosan ezeket a szavakat akarta hallani.


  Akövetkező pillanatban belefejelt a férfi arcába. Pontosan az orrát találta el, amely azonnal vérezni kezdett. Majd kihasználva helyzeti előnyét, előbb ágyékon térdelte, aztán megragadta a jobb csuklóját. Addig csavarta a kezét, amíg reccsenést nem hallott. Aférfi fájdalmasan felüvöltött, és a földre zuhant. Szabadon maradt kezével hol az orrát, hol az ágyékát tapogatta.


  Asikátor mindkét vége felől futó lépések zaja hallatszott. Bryant és Richards ért oda elsőként, Dawson és Barnes szorosan a nyomukban érkezett.


  Kösz, hogy végre ideértetek, fiúk  mondta Kim, miközben Dawson rátérdelt a férfi lábára.


  Megvagy, Főnök?  kérdezte Bryant.


  Kim bólintással jelzett, majd a kezében orvosi táskával érkező Richardshoz fordult.


  Itt töröld meg a nyakamat!  mutatta. Attól félt, hogy a támadója esetleg megmakacsolja magát a kihallgatáson. Anyála ott maradt a nyakán, és azt már senki sem vehette el tőle.


  Richards fogott egy fültisztító pálcikát, és megforgatta a Kim által mutatott helyen. Utána szemügyre vette a nő száját.  Hadd nézzem meg az ajkadat...


  Kim elfordult, és a kabátja ujjával letörölte a vért a szájáról.


  Aztán lehajolt ahhoz a szemétládához, aki az elmúlt három hónapban hét nőt erőszakolt meg a környéken. Az első hat áldozat esetében nem hagyott hátra semmiféle nyomot, a hetedikből azonban túl későn húzta ki a péniszét, így a spermából DNS-mintát lehetett venni.


  Kim az előbb csak arra várt, hogy a férfi, amint az összes áldozat esetében, vele is közölje, hogy ma este mázlija van, és a következő pillanatban ellentámadásba lendült.


  Aférfi szeme most fájdalmat és megvetést sugárzott. Kim viszonzásképpen rámosolygott.


  Úgy tűnik, drágaságom, hogy ma este tényleg mázlim van. És valaki igazán elmagyarázhatta volna neked, hogy a megszakítás nem a legbiztonságosabb módja a védekezésnek.


  Dawson és Richards köhögve próbálta megőrizni komolyságát.


  Aférfi lábát a bokájánál fogva már összekötözték, és amikor ugyanezt megpróbálták a csuklójánál fogva is, fájdalmában felüvöltött.


  Kim mosolyogva elsétált onnan. Az ő munkája itt véget ért.


  2. fejezet


  Ahalesoweni bűnügyi nyomozóosztály csoportirodájában lévő négy íróasztalon összegyűrt hamburgercsomagolások hevertek szanaszét. Kim a sikeres bevetést követően, a rendőrőrsre menet állt meg az egyik gyorsétteremnél, hogy bevásároljon.


  Már csak Dawson evett, valamilyen ízesített fagylaltot. Aműanyag kanállal addig kaparta a papírpoharat, amíg elégedetten nem nyugtázta, hogy az kiürült.


  Kösz, Főnök!  mondta aztán.


  Mindenki frissítette a jegyzeteit?  kérdezte Kim, mire megerősítésképpen mindhárom kollégája bólintott. Az ügy részletei ott lapultak azokban a jegyzetfüzetekben.


  Kev, ha befejezted, jöhet a törlés. Rád vár a megtiszteltetés.


  Hé, álljunk csak meg! Miért pont ő?  elégedetlenkedett Bryant.


  Mert ő ért oda elsőként hozzám a sikátorban  felelte Kim, és odadobta a konyhai papírtörlőt Dawsonnak.


  Noha éjfél is elmúlt, Kim ragaszkodott hozzá, hogy mindannyian visszatérjenek a rendőrőrsre. Egy ilyen feszült bevetés után nem volt tanácsos egyenesen hazamenni. Ilyenkor még mindenkit hajtott az adrenalin. Csökkenteni kellett a nyomást, hogy a műszerek újra normális értéket mutassanak.


  Vagyis ki kellett ereszteni a gőzt.


  Anyomozás lezárult, a hét nő pedig, akit korábban a férfi megerőszakolt, ma éjszaka nyugodtabban alhatott, tudván, hogy a támadó már nincs szabadlábon.


  Dawson letépett két lapot a papírtekercsről, és nekiállt letörölni a táblát. Minden ügy ezzel a szertartással ért véget. Élvezték az ezt kísérő elégedettséget. Valahányszor ugyanis letörölték a táblát, azzal képletesen egy újabb bűnözőt küldtek rács mögé. Kimnek tetszett, amit a mozdulat kifejezett.


  Megbeszélték, hogy másnap mindannyian befejezik a jelentésüket, és a kihallgatással folytatják a munkát. Ma este azonban élvezni akarták a munkájuk eredményét.


  Kim végül feltápászkodott az általában üresen álló íróasztaltól, és elkezdte összeszedni a csomagolópapírokat. Bryant épp feltűnően ásított, amikor megcsörrent a felügyelő mobiltelefonja.


  Akijelzőn látta, hogy Woody keresi, úgyhogy a csoportirodából kilépett a gyengén megvilágított közös irodába.


  Igen, uram?  szólt bele a telefonba.


  Stone, tisztán emlékszem, hogy arra kértem, amint véget ér a bevetés, azonnal tájékoztasson.


  Épp telefonálni akartam önnek  húzta el a száját Kim.  Martin Copsont sikeresen őrizetbe vettük, és...


  Nos, ezt már tudom, Stone. Beszéltem a fogdán szolgálatot teljesítő őrmesterrel. Nincs időm, hogy egész este a maga hívását várjam.


  Kim a homlokát ráncolta. Miért zargatta a főnöke, ha már úgyis tudta, amit akart?


  Jack azt is elárulta nekem, hogy a maga arca szépen ki volt dekorálva.


  Kim dühösen morgott magában. Afranc essen az ügyeletes Jackbe! Most értette meg, miért hívta fel a főnöke.


  Igyekezett felkészülni a fejmosásra.


  Azt hittem, megbeszéltük, hogy Stacey lesz a csali, maga és a többiek pedig távolról figyelik.


  Valóban ezt beszéltük meg, uram?  kérdezte ártatlan hangon Kim.


  Ne játssza nekem a hülyét, Stone! Pontosan tudja, hogy ezt beszéltük meg.  Nehéz sóhaj szakadt ki a főfelügyelőből.  Stacey ugyancsak rendőr, és fiatal nő. Neki is lehetőséget kell adni a bizonyításra.


  Hogyne, uram  visszakozott Kim.  Csupán félreértés történt.


  Csend nehezedett rájuk, és Kim nem sietett megtörni azt. Szótlanul folytatta a fel-alá járkálást az irodai félhomályban. Ha a főnöke valóban úgy gondolta, hogy egy huszonhárom éves kolléganőjére bízza a feladatot, hogy csapdába csaljon egy kegyetlen nemi erőszakolót, akkor talán mégsem ismerte őt eléggé.


  Egészen idáig abban bízott, hogy megúszhatja a fejmosást. Afőnöke már a szabadságát töltötte, de nem bírta ki, hogy mielőtt pár napra elutazik az unokájával, ne telefonáljon rá még egyszer. Kim remélte, hogy mire visszatér, az egész el lesz felejtve.


  Ha visszajöttem, erről majd még beszélünk.


  Vagy nem.


  Amíg szabadságon lesz, nem kell valamit elintéznem, uram? Ne locsoljam meg a macskáját? Ne engedjem ki a növényeit?  ajánlkozott nagylelkűen Kim.


  Stone, maga lenne az utolsó ember, akire rábíznám valaminek az öntözését vagy etetését. Köszönöm a felajánlást, de a takarítóm mindenről gondoskodik. És amíg távol vagyok, ne felejtse el naponta tájékoztatni a rendőrkapitányt.


  Meglesz, uram  felelte Kim grimaszolva.


  Stone, látom, hogy vágja a pofákat!  figyelmeztette a főfelügyelő.  Nézze, legalább a távollétemben lehetőségük lesz kicsit... összecsiszolódni  tette hozzá rövid szünet után.


  Kim ugyan válaszra nyitott a száját, de a főnöke nevetés kíséretében már letette a telefont. Afelügyelő sóhajtva visszaindult az irodába, de aztán pár lépéssel az ajtó előtt megtorpant.


  Esküszöm, Stace, látnod kellett volna a Főnököt abban a magas sarkúban! Egyszerűen...


  Egyszerűen mi, Kev?  kérdezte Kim, ahogy belépett az ajtón, és nekidőlt a félfának.  Kérlek... ne hagyd abba!  sürgette.


  Dawson a fejét rázta.


  Semmi, semmi. Már nem is emlékszem, mit akartam mondani.


  AKimet mindenkinél jobban ismerő Bryant magában elnyomott egy mosolyt.


  Kim keresztbe fonta a karját.


  Tényleg? Bryant, dobd csak oda a cipőt Kevnek!  ­Bryant szó nélkül benyúlt maga mögé, és megtette, amire a főnöke kérte.


  Stacey inkább vizuális típus  intett a fejével kolléganője felé Kim.  Tuti, hogy örülne egy bemutatónak.


  Dawson előbb a magas sarkúra nézett, majd vissza a főnöklére.


  Te tényleg azt akarod, hogy...?


  Te kezdted...  emlékeztette Kim.


  Dawson támogatókat keresve körbenézett az irodában. Stacey kíváncsian felvonta a szemöldökét, míg Bryant kényelmesen hátradőlt a székén.


  Elmentek ti a búsba!  mondta aztán, és nekiállt levenni a cipőjét és a zokniját.


  Aztán a szekrénybe kapaszkodva valahogy belepréselte a lábfejét a magas sarkúba.


  Ó, hogy az a...!  dünnyögte, amikor még mindig a szekrénybe kapaszkodva megpróbált megtenni egy lépést.


  Kimet a jelenet arra emlékeztette, mint amikor valaki először próbálkozik a korcsolyázással, de nem hajlandó elengedni a jégpálya melletti palánkot.


  Fogadjunk egy ötösben, hogy idáig sem fogsz tudni eljönni  mondta Bryant, és elővett egy ötfontost a zsebéből.


  Dawson elmosolyodott.


  Ha kell, a te ötösödért egész nap viselem.


  Azzal előrelendítette a lábát, és félig imbolyogva, félig botladozva nekivágott az irodának.


  Kimnek olyan benyomása támadt, mintha a kollégája valami borzalmas zombifilmből csöppent volna oda. Karját kinyújtva maga előtt tartotta  vagy azért, hogy megtartsa az egyensúlyát, vagy hogy tompítsa az esést.


  Végül nekizuhant Bryant asztalának, és diadalittasan a kezét nyújtotta.


  Ami jár, az jár  ismerte el Bryant, és kollégája tenyerébe nyomta a bankjegyet.


  Dawson esedezve a főnökére nézett.


  Persze, leveheted  mosolygott Kim.


  Kár, pedig kezdtem megszeretni rajta  viccelődött Stacey.


  Dawson visszaadta a cipőt Kimnek.  Minden tiszteletem, Főnök.


  Kim elvette tőle, és bedobta az íróasztala alá.


  Na jó, emberek, ideje hazamenni...


  Ekkor megszólalt az asztalán lévő vonalas telefon. Ahomlokát ráncolva fogadta a hívást.


  Stone!  szólt bele kurtán.


  Miközben a hívó felet hallgatta, érezte, hogy egyre csak mélyülnek a homlokán a barázdák.


  Értem  mondta, és azzal letette a telefont.


  Fájdalmas sóhaj szakadt ki belőle.


  Az előző kijelentésem visszavonva, legalábbis az egyikőtök számára. Most szóltak a központból, hogy találtak egy holttestet, úgyhogy jöhet a pénzfeldobás.


  3. fejezet


  Bryantnek csupán annyi dolga volt, hogy követte a tőlük négyszáz méterre lévő, az eget kékre festő rendőrségi szirénákat. Látványos reklámot csinálnak az ott meghúzódó borzalomnak, gondolta Kim.


  Anyomozócsoport irodájában végül elmaradt a pénzfeldobás. Bryant előbb hazament, és lefektette a gyerekeket, majd beszállt Kim mellé a szolgálati kocsiba.


  Aforgalom lassan haladt, és Kim szinte látta maga előtt, ahogy a kereszteződésnél egy közlekedési rendőr eltereli a gépjárműveket a bűnügyi helyszíntől.


  Minden sofőrre, aki szó nélkül továbbhajtott, három másik jutott, aki magyarázatot követelt, és hat olyan, aki megállt kíváncsiskodni.


  Colley Gate a Halesowent és Stourbridge-et összekötő A458-as főút mellett húzódott. Noha errefelé éjszaka jelentősen csökkent a forgalom, teljesen sohasem csendesedett el. Afőútról bekötőutak vezettek a rossz hírű Tanhouse lakó­telepre.


  Kim korábban sokszor szállt ki a Tanhouse-ra. Az 1980-as években a környéken egymást érték a kábítószerrel kapcsolatos bűncselekmények, a betörések, a vandalizmus, a kocsifeltörések és a rablások. Ennek epicentrumában három toronyház állt. AKipling- és a Byron-házat még 1999-ben lebontották, az utolsó tornyot viszont, a Chaucer-házat, felújították. Azon a héten, amikor végeztek a munkálatokkal, a közelben megkéseltek egy férfit.


  Kim még emlékezett arra az italboltra, amely a toronyház földszintjén üzemelt. Alakótelepen olyan méreteket öltött a bűnözés, hogy a tulajdonos éjszakánként csak a bejáratra szerelt kiadóablakon keresztül volt hajlandó kiszolgálni a vásárlókat.


  Ahelyszín közelébe érve három járőrkocsi, két rendőr és fél tucat terelőbója fogadta őket.


  Kim leengedte az ablakot, és a fejével együtt az igazolványát is kidugta. Egy rendőr arrébb tette az egyik bóját, és intett, hogy továbbhaladhatnak.


  Na, megint kezdődik!  morogta Bryant, amikor leállította az Astra Estate motorját. Kim kiszállt, megkerülte Keats furgonját, és a szemerkélő esőben felmérte a helyszínt. Ezen az őszi napon majdnem húsz Celsius-fok volt napközben, és a hőmérséklet még éjszaka sem csökkent tíz fok alá.


  Anevezett gépkocsi, egy egyéves Vauxhall Cascada, a főúton sorakozó üzlethelyiségek előtti egyik parkolóhelyen állt.


  Akilenc üzlethelyiség közül csupán három üzemelt  egy kínai gyorsétterem, egy postafiók és egy mosoda , a többi be volt deszkázva.


  Atúloldalon, de még a rendőrség által lezárt területen belül, volt egy söröző, amely az égieknek hála órákkal korábban bezárt. Kim nem bánta, hogy nem bámészkodók előtt kellett helyszínelniük.


  AVauxhall Cascadához közeledve ismerős hang ütötte meg a fülét.


  Jaj, de jó, a kedvenc nyomozóm! Hogy s mint, Bryant?


  Kim elvette az alacsony patológus kezében lévő kék cipővédőt, és köszönet helyett dühös pillantást vetett rá.


  Hidd el, Bryant, a túlvilágon jutalom vár rád, amiért...


  Csak rád várok, Keats!  szólalt meg Kim.


  Ne csináld, felügyelő, veled még viccelni sem lehet?


  Velem sohasem lehet viccelni, gondolta Kim, és inkább megtartotta magának a csípős riposztot, ami az előbb eszébe jutott.


  Apatológus közel hetvenöt kilót nyomott, vizes volt az esőtől, és a felügyelő álláig ért. Mindez elengedő indok volt ahhoz, hogy Kim inkább befogja a száját.


  Nos, az áldozatunk nő, a negyvenes évei végén, az öt­venes évei elején járhatott, az öltözéke elegáns. Egyetlen ­késszúrás végzett vele, mely a felsőtestének bal oldalán, alul látható.


  Kim bólintott, és elindult, hogy megkerülje a gépkocsit.


  Szemüveges fiatalember állta el az útját. Kimet ránézésre Harry Potterre emlékeztette.


  Kim balra lépett. Afiatalember úgyszintén.


  Kim erre jobbra lépett. Afiatalember úgyszintén.


  Egy pillanatra felmerült a felügyelőben, hogy fogja a fiatalembert, és odébb rakja, de ekkor újra meghallotta Keats hangját.


  Stone felügyelő, hadd mutassam be Jonathan Bullockot, az új asszisztensemet!


  Kim előtt filmszerűen felvillant, milyen boldogtalan élete lehetett Bullocknak az iskolában, a neve ugyanis azt jelentette: ökör.


  Agyakornok feljebb tolta orrán a szemüvegét, bár közben úgy pislogott, mintha meglepte volna saját középső ujja. Aztán kezet nyújtott Kimnek, és szólásra nyitotta a száját.


  Nem, nem, Jonathan!  lépett közbe Keats.  Afelügyelővel nem tanácsos szemkontaktust felvenni vagy őt megszólítani. Ő épp olyan kiszámíthatatlan, mint egy vadállat.


  Kim erre szó nélkül megkerülte a fiatalembert, és a kocsi anyósülés felőli ajtajához lépett.


  Az autót és környékét fehér overallba öltözött helyszínelők szállták meg. Az egyik az ajtókilincsen keresett ujjlenyomatot, egy másik lassan végzett az utastér fényképezésével.


  Amint meglátták Kimet, bólintottak, és odébb mentek.


  Kimnek először a bűz tűnt fel. Ajelentős mennyiségű vér jellegzetes fémes szaggal járt együtt. Habár orrfacsarónak tartotta, még mindig szívesebben szívta magába, mint a rothadó holttest vérének émelyítő, édeskés szagát.


  Előbb elfordult, és nagyot harapott a friss levegőből, majd visszafordult, és föntről lefelé haladva nekiállt felmérni a holttestet. Később bátran támaszkodhatott a helyszíni fényképekre, de most az volt a legfontosabb, hogy eszébe vésse mindazt, amit tapasztal. Tudta, hogy az érzékei ennél élesebbek úgysem lesznek.


  Anő haja divatos gesztenyeszínűre volt festve. Ahalántékánál elővillanó őszes szálak arról árulkodtak, hogy esedékes lett volna időpontot kérnie a fodrásznál. Astílusos frizura centikkel az álla alá ért. Ahomloka most sima volt, csak halvány vonalak utaltak arra, hogy erős arcjáték esetén ráncolódhatott. Ezek a barázdák nem mélyülnek többé, állapította meg szomorúan Kim.


  Az arcon még nyomokban látszott a reggel feltett smink, bár a festék azóta megkopott és elhalványult. Abal szem alá talán a hosszú nap végi hanyag dörzsölés eredményeként kenődött szempillafesték, hazafelé menet a megjelenés már csak másodlagos.


  Anő szeme nyitva volt, ahogy a szája is kissé. Egy laikus talán azt mondta volna róla, hogy meglepettnek látszik, de ez általában igaz volt a hullákra. Amint leállt a szív, az izmok elernyedtek, megpihentek, és nem őrizték meg a legutolsó arckifejezés vonásait. Ahalál véglegességét a szemből lehetett kiolvasni. Ha az be lett volna csukva, a nő egyenesen békésnek látszott volna.


  Fülcimpája közepén gyöngy fülbevaló fénylett.


  Anyakában egyszerű aranylánc lógott, medalionként kisebb szív alakú rubinnal.


  Asima, fehér ing gallérja alá gondosan be volt igazítva a púderrózsaszín kasmírkardigán.


  Kim tekintete lejjebb siklott. Aztán hirtelen megállt, és a patológus felé fordult.


  Keats, valaki már elmozdította az áldozatot?


  Apatológus odament, és megállt mögötte.


  Csak én, hogy megállapítsam a szúrás helyét. Pontosan ebben az állapotban találtam.


  Kim bólintott, és folytatta a szemlét. Félrehajtotta a kardigánt, hogy alaposan megnézze a seb környékét. Afehér inget immár karmazsinvörösre festette a vér. Akés behatolásának helyét az anyagban látható egyetlen tépés mutatta.


  Végül visszahajtotta a kardigánt, és folytatta a vizsgálatot.


  Anő márkás, fekete nadrágot viselt. Lábfejét fűző nélküli, alacsony sarkú cipőbe bújtatta, amely egyszerre volt elegáns és praktikus. Az anyósülés lábrészénél Burberry kézitáska pihent.


  Kim éppen akkor nyúlt érte, amikor Bryant bukkant fel mellette.


  Noha a nyomozócsoportban hivatalosan nem dolgoztak együtt párok, ők rendszeresen kettesben voltak szolgálatban. Még Kim főnöke akarta így.


  Bryant feladata volt a kárcsökkentés. Ő tudott viselkedni, és kiválóan teremtett kapcsolatot másokkal. Amódszer eddig bevált. Kimnek nem kellett külön szólnia, hogy Bryant kerítse elő azt, aki megtalálta a holttestet. Társa ezt anélkül is tudta. Akikérdezés alatt beleérző készségére és megfontoltságára is támaszkodhatott. Ezzel szemben a detektívfelügyelő mindig a hullákkal foglalkozott. Az volt a szerencséje, hogy őket nem lehetett megsérteni.


  Aboltját záró kínai fickó talált rá, Főnök  jelentette ­Bryant.  Azt viszont nem látta, mikor állt be a nő a kocsival.


  Kim bólintott.


  Értem. Azért próbáld meg rávenni, hogy adjon személyleírást az összes vásárlóról, akire csak vissza tud emlékezni.  Körbenézett, hogy felmérje a környéket.  Aztán kerítsd elő a söröző tulajdonosát, és őt is faggasd ki. Valaki csak látott vagy hallott valamit.


  Bryant szó nélkül távozott, Kim pedig folytatta a kézitáska átvizsgálását.


  Habár ő nem hordott ilyet, a táska tartalma jórészt megegyezett azzal, amire számított. Mobiltelefontartót keresve egy pillanatra visszafordult az utastérbe. Atokban még mindig ott volt a drágának látszó készülék.


  Inkább megérezte, mintsem hallotta, amikor valaki mellé lépett.


  Ki vele, Keats, mit tudtál meg eddig?  kérdezte a patológust.


  Annyit már egész biztosan, hogy a nő halott.


  Kim erre felvonta a szemöldökét.


  Tudtad, hogy régen, amikor a tudomány még gyerek­cipőben járt, fölöttébb érdekes módszerekkel állapították meg, hogy valaki halott-e vagy sem?


  Kim várta, hogy a patológus folytassa.


  Olyasmikre gondolok, mint a nyelv és a mellbimbó húzása, a dohányfüst beöntése vagy a forró piszkavas behelyezése különféle testnyílásokba.


  Szóval rájárt a rúd a mélyen alvókra  vonta le a következtetést Kim.


  Hát, igen, szerencse, hogy azóta feltalálták a sztetoszkópot  dünnyögte Keats.


  Mi lenne, ha olyasmit is elmondanál, amin elindulhatnánk?  sürgette Kim.


  Nos, feltételezésem szerint egy tizenöt centi pengehosszúságú késsel, egyetlen mozdulattal végeztek a nővel, és szinte azonnal beállt a halál.


  Kim ennyit magától is kitalált. Az asszony kezén nem volt száradt vér, vélhetőleg tehát nem kapott oda a sebéhez.


  Harry Potter termett mellettük, és tolta szemüvegét még feljebb az orrán.


  Felügyelő, nem lehet, hogy az autót akarták elrabolni?


  Keats a fejét csóválta.


  Istenem, kértem, hogy ne...  dünnyögte.


  Semmi gond, Keats. Hadd kérdezzen csak a fiú!  vágott a szavába Kim.


  Keats továbbra sem Kimhez beszélt.


  Addig menekülj innen, Jonathan, amíg tudsz.


  Az asszisztens nem törődött a főnökével.


  Csak azért kérdezem, mert nekem annak tűnik. Úgy értem, szép ez a kocsi, és...


  Még mindig itt parkol  mutatott rá Kim.


  Keats panaszosan felsóhajtott, és magukra hagyta őket.


  Nem lehet, hogy megzavarták az elkövetőt?


  Kimnek már a nyelve hegyén volt a csípős válasz, de aztán visszafogta magát, amikor látta, hogy a gyakornok nagyot nyel, és eszébe jutott, hogy Bullocknak hívják.


  Fejével a még mindig nyitva lévő anyósülés felőli ajtóra intett.


  Először is, soha többé ne használd, hogy elkövető, másodszor, nézd meg jól a kocsit!


  Agyakornok a kocsi felé fordult, jóllehet Kim folyamatosan beszélt hozzá.


  Anő egyetlen ékszere sem hiányzik. Még a Rolex is a kezén maradt. Amobilja is ott van a tartóban, a pénztárcája pedig a kézitáskában. Észreveszel még valamit?  kérdezte.


  Agyakornok tagadólag rázta a fejét.


  Ki van kapcsolva a biztonsági öv. Akocsi egyenesen parkol, az áldozat pedig kissé balra fordul. Esetleg most?


  Agyakornok erőtlenül kinyitotta a száját, de aztán a fejét csóválta.


  Akocsi OnStar biztonsági rendszerrel van felszerelve  magyarázta Kim, és a háromgombos kezelőpultra mutatott. Ajobb oldali piros gomb fölött az S. O. S. felirat volt látható. Ha bekapcsolják, arról tudtak volna a Vauxhall lutoni központjában, ők pedig azonnal értesítik a rendőrséget.


  Agyakornok szemében felismerés derengett.


  Vagyis olyasvalaki ölte meg, aki ismerte.


  Kim örült, hogy újat taníthatott a fiúnak. Ideje volt levonni beszélgetésük tanulságát.


  Nézd, ha nyomozó akarsz lenni, előtted a pálya, de most még a munkádra összpontosíts, jó? Mi, nyomozók nem szeretjük, ha megmondják nekünk, hogyan tegyük a dolgunkat.


  Agyakornok egyszerre bólintott, nyelt egyet és igazította meg a szemüvegét. Kész zsonglőr volt.


  Aleckét hamar meg kellett tanulnia, és Kim ezt négyszemközt akarta intézni. Egy másik rangidős nyomozó talán nem így csinálta volna. Ő, hogy megértesse vele, inkább megalázta volna. Kim mégsem tudott szabadulni a fiatalember elvörösödött arcától, amikor az elfordult tőle.


  Ja, és Jonathan...


  Agyakornok visszafordult.


  Ha te jól végzed a munkádat, azzal a miénket segíted.  Kim rámosolygott.  Ugye értjük egymást?


  Agyakornok válaszképpen mosolyogva bólintott, majd ment a dolgára.


  Kim figyelmét ismét a kézitáska tartalma kötötte le. Talált benne bőr pénztárcát, amelyben bankjegyek és pénzérmék voltak; fogorvosi kezelőlapot, amelyből kiderült, hogy az áldozatnak jövő héten kellett volna kezelésre mennie; csekkfüzettartót; kisebb kozmetikai táskát.


  És aztán megtalálta az áldozat jogosítványát is.


  Na jó, Deanna Brightman, nézzük, mit sikerül kideríteni rólad!
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